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FRANKLIN TÁRSULAT NYOMDÁJA



«A jónak csak  egy alakja van,
a gonosznak ellenben ezer.»

(Balzac.)

  Nemzetek önrendelkezési joga, népszavazás, annexió és
kárpótlás nélküli béke, a titkos diplomácia valamint a gazda-
sági korlátozások megszüntetése és a többi, mindmegannyi fel-
tétel a nagy és kicsiny nemzetek, győzők és legyőzöttek közötti
különbségek megszüntetésére: ezek voltak az Északamerikai
Egyesült-Államok elnöke, Woodrow Wilson által a világ-
háború befejezésére és a méltányos béke megvalósítására
1918. évi január hó 8-án szabatosan megállapított és hirdetett
14 pontnak legkiemelkedőbb ígéretei, melyek — mint Nitti
volt olasz miniszterelnök írja — «megzavarták a lelkeket és
meggyöngítették az ellenállást».

Wilsonnak «mindenki aggodalommal leste. szavait: új
világosságként csillogott és mindenki bízott benne, nemcsak
azért, mert az elnök nagy népet képviselt, hanem azért is,
mert a halál hatalmas pusztítása közepett az élet nagy gon-
dolatát jelentette». Elveit a nyugati hatalmak (6) és szövet-
ségeseik (32) lelkesedéssel magukévá is tették, s azokban
bízva tették le a központi hatalmak (4) több mint négyesz-
tendős küzdelem után a fegyvert.

Az előzetesen tett entente-nyilatkozatok és a háború
szerencsés befejezésére sorsdöntő Egyesült-Államok elnöké-
nek ünnepélyesen kinyilatkoztatott és elfogadott elvei sutba-
dobásával jöttek létre a szilárdnak hitt európai civilizációt
alapjaiban, és még a háború borzalmainál is jobban megren-
dítő békeszerződések, amelyek azonban nemcsak hogy a né-
pek nyugalmát és a háború befejezésének tudatát nem hozták
inog, hanem éppen ellenkezőleg, azokat a gyűlölőt futóárkai-
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val választották szét s politikai, gazdasági és kulturális so-
rompóikkal további ellentétek magvát szórva el, ezzel az
ellenségeskedések elmélyülését idézték elő.

És nem szolgálhat mentségül az a tény, hogy az Észak-
amerikai Egyesült-Államok ezeket a békeszerződéseket nem
fogadták el, sőt — világraszóló humor! — a Wilson által ki-
talált Nemzetek Szövetségébe sem léptek be.

A legyőzöttek közül az adott szóban bízó Magyarországgal
jártak el a legkegyetlenebbül és a világtörténelemben pár-
ját ritkító módon, amennyiben a versailles-i Grand-Trianon-
kastélyban 1920. évi június hó 4-én ránk kényszerített «béke»-
szerződés ezeréves területünk 67.2 %-át, népességünk 58.3 %-
át, illetőleg Horvát-Szlavonországok hozzászámításával terü-
letünk 71.5 %-át és népességünk 63.6 %-át utalta minden
tárgyalás és megkérdezésünk nélkül ellenséges hatalmak ural-
ma alá.

Semmibe sem vették a népek önrendelkezési jogát, s az
abszolút magyar többségű Magyarország helyett három olyan
országot fejlesztettek naggyá, melyekben az uralkodó nép
kisebbségben van. Megosztották a természet és történelem
remekének nevezett (Elysée Reclus) évezredes területünket,
s magyar testvéreink millióit ellenséges indulatoktól fűtött
idegen uralmak alá helyezték, amelyek a békeszerződések
kijátszásával vagy nyílt megtagadásával törekszenek a ma-
gyarság teljes elnyomására.

Ennek az elnyomásnak legvészthozóbb területét a kultu-
rális elnyomatás alkotja, melynek egyik szomorú fejezete az év-
százados magyar színjátszás sorsa a megszállott országrészeken.

*

A magyar szónak, magyar dalnak vándor terjesztői — a
magyar színészek — a tőlünk elszakított területeken a leg-
különbözőbb elbánásban részesültek az 1918. év óta lefolyt
idő alatt.

Magyarország 150 esztendős színészete az ország szét-
darabolása folytán oly nagy és pótolhatatlan veszteséget szen-
vedett, hogy azt egyszerűen nem lehet kihevernünk s csak
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az integritás állíthatja helyre Trianonnak e téren is okozott,
kárait.

Az elszakított Felvidéken színházi épülettel Pozsony
(1776), Nagyszombat (1692), Trencsén, Pontyon (1KÍ)0) ,  Nyitni
(1883), Aranyosmarót, Léva (1834), Komárom (IMI I), .Selmec-
bánya (1804), Losonc (1810), Kassa ( I 7 8 9 ) , Igló (1902),  Lőcse
(1789), Késmárk, Eperjes (1881), Bártfa. (1801), továbbá Ung-
vár (1907), Munkács (1899), Beregszász (1834) rendelkeztek,
azonfelül újabban a következő helyeken talált a, magyar szí-
nészet hajlékot: Malacka, Szered, Szakolca, Vágújhely, Dnna-
szerdahely, Vágsellye, Nagysurány, Érsekújvár, Őgyalla, Pár-
kány, Trencsénteplic, Nagytapolcsány, Verebély, Ipolyság,
Zólyom, Szliács, Körmöcbánya, Besztercebánya, Stubnya-
fürdő, Turócszentmárton, Zsolna, Nagybittse, Csaca, Alsó-
kubin, Liptószentmiklós, Liptóújvár, Zólyombrezó, Breznó-
bánya, Csíz, Rimaszombat (1838), Jolsva, Nagyrőce, Dob-
sina, Rozsnyó (1830), Korompa, Poprád, Szepesváralja, Kis-
szeben, Sztropkó, Szinna, Homonna, Varannó, Gálszécs, Nagy-
mihály, Királyhelmec, Nagyszőllős, Dolha, Huszt, Técső,
Rahó,

A Romániához csatolt területen színházi épület a követ-
kező helyeken volt: Nagyvárad (1798), Nagykároly (1835),
Szatmárnémeti (1790), Nagybánya (1796), Szilágysomlyó,
Zilah (1833), Eperjes (1886), Kolozsvár (1792), Beszterce, Torda
(1903), Marosvásárhely (1801), Csíkszereda (1890), Székely-
udvarhely (1902), Medgyes, Sepsiszentgyörgy (1899), Brassó,
Fogaras, Nagyszeben (1788), Gyulafehérvár, Déva (1911),
Lúgos (1830), Temesvár (1875), Arad (1874), Resicabánya
(1900), Oravicabánya (1817), megfelelő hajlékot pedig a. kö-
vetkező helyeken találtak: Ér mihály falva, Margitta, Tas nád,
Szinérváralja, Szilágycseh, Zsibó, Kraszna, Élesd, Magyar-
zsombor, Bánffyhunyad, Gyalu, Belényes, Magyarosoké,
Tenke, Nagyszalonta, Kisjenő, Csermő, Bél, Borosjenő, Pan-
kota, Borossebes, Magyarpécska, Nagyhalmágy, Brád, Abrud-
bánya, Marosillye, Piski, Szászsebes, Torockó, Nagyenyed,
(1791), Marosújvár, Marosludas, Szamosújvár, Kékes, Teke,
Naszód, Felsővisó, Borsa, Szászrégen, Maroshévíz, Borszék,
Ditró, Gyergyószentmiklós, Szépvíz, Csíkszentmárton, Nyá-
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rádszereda, Dicsőszentmárton, Erzsébetváros, Segesvár,
Kőhalom, Bárót, Kezdi vásárhely, Borosnyó, Ko vászna,
Hosszúfalu, Vízakna, Kudzsir, Szászváros, Vajdahunyad,
Hátszeg, Petrozsény, Karánsebes, Tangora, Herkulcsfürdő,
Orsova, Anina, Boksánbánya, Buziásfürdő, Zsombolya
(1870).

Jugoszláviához a következő színházépülettel rendelkező
városok csatoltattak: Szabadka (1825), Zombor (1882), Zenta
(1903), Újvidék (1836), Nagybecskerek (1827), Fehértemplom.
Megfelelő egyéb elhelyezkedést biztosított: Apatin, Hódság,
Kula, Űjverbász, Temerin, Palánka, Titel, Óbecse, Török-
becse, Péterréve, Mohol, Ada, Csantavér, Magyarkanizsa,
Nagykikinda (1835), Módos, Detta, Újozora, Antalfalva, To-
rontálvásárhely, Pancsova (1879), Versec (1882), Muraszom-
bat, Csáktornya.

Ausztriához csatolt területen: Nezsider.
A megcsonkítás folytán ki). 1200 színész maradt kenyér

nélkül, — tönkrement az 54 éves Országos Színészegyesület
és Nyugdíjintézet, úgy hogy 1928-ban 580 nyugdíjas színész,
özvegy és árva van a nyomornak kitéve, akiknek száma nap-
ról-napra nő.

*

A Felvidéken a magyarság kulturális elkülönítését szín-
házi téren is erőszakolta a cseh kormányzat.

Sajtója sokáig akadályozta a felvidéki és ruténföldi szín-
pártoló egyesület megalakulását, ami ellen azzal izgatott, hogy
irredenta célok szolgálatában áll, ezáltal pedig ürügyet szol-
gáltatott a hatalom urainak arra, hogy az egyesület engedé-
lyezését évekre kitolják.

A régi 5—6 színtársulat helyett csak egynek volt enge-
délye, de még ennek is igen nehéz körülmények között.

Ez az engedélyes színtársulat az 1924. évi adatok sze-
rint Kas^ij, Pozsonyban, Losoncon, Lőcsén, Rimaszombat-
ban játszhatott, míg 1928 szeptember l.-e óhi három társulat
játszik. Az egyik (Földessi Dezső) Pozsony, Dunnszerdahely,
Léva, Érsekújvár, Komárom, a másik ( I v á n  Sándor) Kassa,
Rozsnyó, Losonc, Rimaszombat, a harmadik (Polgár Károly)
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a ruténföldön: Ungvár, Munkács, Beregszász, Nagymihály
állomásokkal.

A pozsonyi—kassai kerület széjjelválasztása — mely ere-
detileg egy kerületnek készült — tulajdonképpen igen veszedel-
mes a magyar színészetre, mert Pozsony és Kassa igényének
megfelelő 00 — 80 tagú külön-külön színtársulatokat szervezni és
azokkal a fenti kis városokban tengetni el az év 10 hónapját,
lehetetlen feladat, ebbe tehát bele kell bukniok a társulatoknak.

Külföldi vendégek a magyar színtársulatnál csak a mi-
niszter hozzájárulásával léphetnek fel. A társulat tagjainak
általában cseh-szlovák állampolgároknak kell lenniök, ma-
gyar állampolgár 10—15 % lehet.

A cseh megszállás előtt Kassán és Pozsonyban 8—8 hó-
napig játszottak a magyar színészek, sőt az utóbbi helyen a
színháznak Nemzeti Színházzá való fejlesztése volt tervbe
véve. A csehek bevonulása után a magyar színészetnek soha
nem látott jó talaja volt, ez azonban csak egy okkal több volt
arra, hogy a magyar iskolákkal egyidőben a magyar színé-
szetet is elsorvasszák.

Egy év után már a csehek tisztán látták, hogy micsoda
erőt jelent a magyar színészet. Egy magyar dal, tánc vagy
ruha, vagy csak egy cserép muskátli is a színpadon, lelkese-
désre ragadta a közönséget, melynek soraiban németek és
tótok is ültek.

Ezek is siettették azt, hogy még 1919-ben tót nemzeti
színházzá tették meg a gyönyörű pozsonyi színházat, amelyet
a magyarok nagy ünnepélyek között 1886. évi szeptember hó
22-én nyitottak meg a Bánk bán c. opera előadásával.

Mikor a magyar színházat elvették, a pozsonyi magyar-
ság küldöttsége panasszal fordult Micsura szlovcnszkói mi-
niszterhez, aki a legártatlanabbul azt ajánlotta erre, hogy hát
építsenek egy új színházat a magyarok, ha azt hiszik, hogy
szükség van rája.

Kezdetben — megegyezés szerint — 4—4 hónap volt a
cseh, német és magyar színészetnek biztosítva, s a magyarok
a nyári hónapokat kapták.

Az 1928. évi új beosztás szerint nyolchónapos cseh és
két-két  hónapos magyar és német  évadot  csináltak,  úgy
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hogy a magyar társulat június és júliusban játszik, télen pedig
hetenként két prózai előadást tarthat. A színház homlokzatán
háromnyelvű felírás van. A főhelyen csehül és a világért sem
tótul áll: «Mestoke Divadlo», azután németül s végül magyarul.

A cseh színészet részére nagy kedvezményeket biztosítot-
tak. A cseh társulat sem fűtésért, sem világításért, sem fel-
ügyeletért nem fizetett, hanem még állami támogatásban is
részesült, míg a magyarok minden terhet viselni tartoztak.
Külön bérházat építettek a cseh színészeknek Pozsonyban,
akik itt ingyen laktak. Nagy fizetéseik persze nem a bevéte-
lekből, hanem a szubvenciókból telnek.

A színház vezetőjének egy szakembert, Nedbál Oszkár
prágai igazgatót hozták le, aki magyar szerzők darabjait is
kultiválja, mert, amint egy cseh lap vigasztalásul megjegyezte,
«ilyenkor legalább megtelik a nézőtér».

A kassai magyar idény tartamát leszorították hat hó-
napra, de 1928. óta csak két-két hónapos őszi és tavaszi ma-
gyar idényt engedélyeznek.

Ezek szerint tehát mind Pozsonyban, mind Kassán ma
az a helyzet, hogy a magyar színészet el van zárva annak a
lehetőségétől, hogy a főidényben, télen, ott játszhassék s így
fennmaradását megalapozhassa.

Sokáig azt lehetett hallani, hogy a Felvidéken a magyar
színészet a közönség részvétlensége miatt megy tönkre. Ennek
a hírnek részben azért volt igaza, mert az első években olyan
magyar igazgatója volt a felvidéki társulatnak, aki lezüllesz-
tette a társulatot és így elriasztotta a magyar közönséget. Ez
az igazgató azután kedvence is volt a cseh hatóságoknak.
Egy fillér tőke, jelmez és díszlet nélkül vette át a vezetést, s
így természetesen a tagok fizetést csak ritkán kaptak. Ilyen
helyzet láttára a kassai színügyi bizottság és a társulat tagjai
küldöttségileg kérték a felvidéki minisztert, hogy küldje el az
igazgatót, jól fog menni a színház, ez azonban csak hosszú
idő, sok panasz és támadás után járt eredménnyel, Olyan he-
lyeién, mint Nyitra, Zsolna, Lőcse, Tgló, Pöstyén, Selmec-
bánya, Trencsén, Besztercebánya, Bártfa, Körmöcbánya stb'
hol kitűnő talaja volt a magyar színészetnek, azon a címen,
hogy a lakosságnak  csak elenyésző kis része magyar, nem



9

engedik meg a magyar színielőadásokat. Kzobráne fürdőn elő
adást csak úgy engedélyeztek a magyaroknak, ha tótul is tar-
tának előadást.

Általában, ahol 20 %-on alul van a magyarság, ott nem
lehet magyar színielőadás. Más nyelveken ellenben ame-
lyeket nem értenek tarthatók előadások! Persze a magyar-
nyelvű előadást a nem-magyarok is megértik a innen a
szigorú elbánás!

A magyar színészettel szemben alkalmazott rendszabá-
lyoknak indoka az volt, hogy a városi lakosság mindenfelé
a magyar és német előadásokat látogatta, míg a cseh társu-
latoktól távol tartotta magát. Ezért például Iglón és Kper-
jésen, ahol a magyar előadások zsúfoltak voltak, azzal az
indokolással tiltották be azokat, hogy ott nincsenek magya-
rok, tehát az előadások feleslegesek.1

Különösen Pozsonyban és Kassán a tót közönség inkább
a magyar előadásokat látogatja, mint a csehet. Pozsonyban
egy cseh dráma előadása közben a tót egyetemi hallgatók
tót darabokat követelve tüntetést rendeztek.

Annakidején az immár meghalt Zoch, pozsonyi zsupán,
titkos rendeletet is intézett a cseh hivatalnokokhoz, hogy
a cseh színielőadásokat látogassák, miután a cseh színészek
üres széksorok előtt játszanak.2

Ezek után érthető az, hogy az 1927. évi cseh költség-
vetésben a színészet támogatására felvett 5.250,000 cs. koro-
nából — amely tétel az előző évben sokkal nagyobb volt —
a magyarságnak a hivatalos cseh statisztika szerinti (tehát már
ezáltal is alaposan alacsony) 5-6%-os arányától eltérőleg,
abban az évben a magyar színészet csak 50,000 cs. koronát
kapott (ezt is első ízben!), ami nem egészen 1 %-nak felel meg.3

*

.   A szerbeknek juttatott területeken működött három ma-
gyar színtársulatot még a megszállás idején kiutasították.

1 Steier Lajos: A magyarság jogviszonyai és kulturális élete
Csehszlovákiában. Magyar Szemle. 1928 október.

2 Steier:  Ungarns Vergewaltigung. 28. tábla.
3 Sziklay Ferenc: Kisebbségi jogfogyatkozás Csehszlovákiában.

(Magyar Szemle. 3/1927.)
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Pedig a délvidéknek igen fejlett színművészete volt, ameny-
nyiben hat magyar színházról lehet beszélni, ú. m. Nagy-
becskereken, Szabadkán, Zentán, Fehértemplomban, Zombor-
ban és Újvidéken.

A szerbek mint minden téren, a színészet terén is,
minden ellen, ami magyar, a legerőteljesebb ellenállást tanú-
sítják, aminek következménye, hogy az elmúlt évek alatt a
kormány minden színjátszási engedély iránt előterjesztett ké-
rést a legrídegebben elutasított.

Az 1924. év nyarán átmenetileg történt kormányválto-
zás alkalmával az új kormány a nemzeti kisebbségek kultu-
rális és politikai jogainak elismerését ígérte. Erre egy sza-
badkai vállalkozó benyújtotta a magyar színház engedélye-
zése iránt kérelmét, melyet egy csomó szerb demokrata- és
bunyevác-sokácpárti képviselő is pártolt azért, mert a vállal-
kozó saját költségére a szabadkai színház felépítésére is vál-
lalkozott. A közoktatásügyi miniszter azonban a kérelmet
mégis elutasította azzal az indokolással, hogy a Délvidéken
sok műkedvelő társaság — köztük magyar is — működik és
az állandó magyar színház ezeket a műkedvelő társaságokat
létérdekükben támadná meg!

Midőn pedig később egy ízben Nádasy magyar igazgató
személyesen jelentkezett Pasics miniszterelnöknél játszási
engedélyért, Pasics előzékenyen hangsúlyozva, hogy a magyar
színművészeti kultúra csakugyan igen magas fokon áll s a
magyaroknak joguk van hozzá, hogy élvezzék irodalmuk
termékeit, egy rendeletet adott neki, melyben feljogosította,
hogy a birodalom egész területén bárhol játszhatik «& helyi
hatóságok engedélyével». Persze a helyi hatóságok sehol sem
adták meg az engedélyt.

Ezzel az indokolással szemben látni fogjuk a műkedve-
lőkkel való bánásmód eseteit is.

Tilos tehát a magyar színjátszást meghonosítani, bár a
békeszerződés mint kultúrjogot biztosítja a magyar és a többi
kisebbségek számára a saját nyelvű színészet fenntartását!

A szerb türelmetlenség azonban válogatatlan eszközökkel
és elszántan dolgozik a magyar színjátszás elnyomásán.

Az állandó (hivatásos) színészet eltiltása folytán állandó
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műkedvelő társaságok alakultak, amelyek oly szép erednie
nyéket értek el, hogy a szerbek is látogatták  azokat.   K/J.
látva, a hatóságok betiltották az állandó műkedvelő társu-
latokat s azok vendégszereplését, úgy,   hogy jelenleg a helyi
műkedvelők esak a saját községeikben játszhatnak.

Amikor, legalább magyar műkedvelői előadást akartak
rendezni, akkor azokban a városokban, ahol szervezettségük
és ennélfogva önteltségük a szerbeknek elég nagy, véres és
nagy botrányokba fulasztották a lelkes kultúrtörekvéseket.
így történt ez Zomborban, ahol revolverekkel, botokkal, boxe-
rekkelzavarták szét a próbákat, míg Újvidéken bombával való
fenyegetéssel hagyatták abba a műkedvelők készülődéseit.

Ahol a magyarság nagyobb számban van képviselve,
ott a műkedvelői előadások — amatőr színészekkel — sokszor
úgy kifejlődnek, hogy magasabbfokú színpadi művészettel
szolgálnak és teljes erkölcsi, sőt anyagi sikerrel is járnak.

A szerb színtársulatok, ellenére a tetemes állami és vá-
rosi támogatásoknak, kudarcot vallottak, bár több helyen,
mint pl. Szabadkán, Újvidéken, éppen a magyarság látoga-
tása mentette meg azokat az üres nézőtértől.

Amikor pedig a magyar színészetet szomjúhozó magyar-
ság kérelmeit évek hosszú során át teljesítetlenül hagyják,
akkor ne felejtsük el, hogy a «zsarnok» magyar uralom alatt
Nagybecskereken, Újvidéken és más magyar városokban a
legteljesebb biztonságban és a magyar hatóságok jóváhagyá-
sával működhetett rendszeresen a szerb színtársulat.

Jellemző eset az újvidéki, ahol a szerb színtársulat igaz-
gatója, dr. Vojnovics Brana azt kérte, hogy felváltva szerb
és magyar színielőadásokat engedélyezzenek tekintettel a
múltra, amikor szerb előadások szabadon voltak tarthatók.

E kérelemre a hivatalos álláspont azután kifejtette,
hogy ez időszerűtlen, mert ily engedély esetén Dalmáciában
az olaszok hasonló kívánsággal léphetnének fel, a magyarok
kedvéért pedig az addigi álláspont nem adható fel, nehogy
precedensül szolgálhasson a tengerpart olaszai számára.

1927 szeptemberében azután mégis koncessziót adtak
Földesy Sándor volt felvidéki színigazgatónak, ki Zomborban
játszott is. Társulatát a Felvidékről hozta, mert szerb állam-
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polgárrá lett magyar színész nem akadt már. Háromszor
tűzték ki a megnyitó előadást, de a rosszakarat háromszor
akadályozta, meg azt. A játszási engedély megvolt, de nem
adtak beutazási engedélyt. Mikor ez megvolt, kisütötték,
hogy a darabokat Belgrádba kell küldeni cenzúrázás végett.
Ennek az akadálynak elsimítása után a vámhatóságok a ki-
tűzött darab díszleteit tartották vissza. Végül Földesy idegen
állampolgársága volt akadály, ki aztán engedélyét formai-
lag átadta egy belgrádi magyar újságírónak. Végre is Molnár
Ferenc Játék a kastélyban című darabjával meg lehetett nyitni
1927 november 4-én a magyar színházat, — kilencévi hallga-
tás után.

Megkezdődött azonban mihamarább a szerb sajtó izga-
tása. A magyar színészek játékát összehasonlították az újvi-
déki szerb társulat játékával s megállapították, hogy utóbbi
a magyarokhoz képest legfeljebb műkedvelői színvonalat kép-
visel. Majd továbbmentek s a magyar színészetet irredenta
működés vádjával illették. A zombori városi tanács azután
a belgrádi kultuszminiszterhez küldött feliratában jelentette,
hogy Zomborban zsúfolt házak mellett játszik a magyar
színtársulat, s ami a legszomorúbb, a szerbek is tömegesen
látogatják, mivel sokkal jobb, mint a szerb színház. Ez ellen
kétféle orvoslatot ajánlottak. Az egyik, hogy a kormány
zárassa be a magyar színházat, hogyha azonban a kormány
ezt nem akarja tenni, akkor tűrje el, hogy az orionisták szét-
verhessék ezeket a színielőadásokat. Ezt a városi tanács kérte.
A kormány egyiket sem tette meg, hanem azt az arany közép-
utat választotta, hogy megvizsgálta a színművészek honos-
ságának kérdését. Kitűnt, hogy tizenhatan nem jugoszláv
honosok, köztük az engedélyt elnyert Földesy is cseh-szlovák
állampolgár, tehát rövidesen az Antónia c. darab próbája
közben kiutasították őket. A kiutasított színészek Szabad-
kára utaztak, s ott akartak maradni, hátha a Magyar Párt
közbelépése folytán visszamaradásuk lehetővé fog válni. Ma-
gánlakásokon szálltak meg, ahonnan detektívek előállították
s hat óra hosszat tartó kihallgatásnak vetették alá őket. Két
színészre ráfogták, hogy magyar rendőrtisztek, négy színész-
nőre   pedig, hogy magyar  tanítónők,   akik  katonai   titko-
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kat akarnak kikémlelni. Végre áttették őket a magyar ha-
táron .

A kiutasítás utáni napon a diákság Zomborban a szín-
ház előtt nagy tüntetést rendezett, s egy kávéháztulajdonos
fiát, aki a tömeget csitítani akarta, véresre v e r t e k .  Így még
november 20.-a táján, háromheti működén után gyászon véget
ért a magyar színművészet.

Mindezekkel szemben a régi Magyarországon a szerb
színészetnek az volt a helyzete, mint ezt Szkerlics Jovan szerb
történettudós közli, hogy már 1736-ban Karlócán, I792-ben
Versecen, 1802—11-ben Újvidéken, 1813-ban Pesten, IHifi-
ben Baján és Szegeden, 1823-ban Temesvárt, 1832-ben Aradon
találkozunk szerb színielőadásokkal. 1838-tól kezdve pedig
állandó szerb színtársulat lép fel, amely felváltva játszik Dél-
magyarország szerblakta városaiban, de leginkább Újvidéken
és Pancsován.1 Újvidéken a főszerepet a szerb Nemzeti Szín-
ház vitte.

De a magyar színműirodalmat Szerbiában is másképpen
becsülték meg a múltban, ahol az 1870-es évek végén és az
1880-as évek elején Belgrádban nagy sikerrel adták és állandó
műsordarab volt Tóth Ede Falu rossza (Deskasew fordítá-
sában) és Kintornás család;  valamint Szigligeti Strike-ja

*
Románia átcsatolt magyar területein a magyar színészet

alapjait rendszeresen és balkáni szívóssággal ásták alá az egy-
mást követő kormányok.

Nyíltan nem mindenütt léptek fel másfél évszázados szí-
nészetünk ellen, mert nem is voltak társulataik ezek pótlá-
sára. E helyett lassan, fokozatosan fojtották belé a magyar
szót a nagyváradi, aradi, temesvári, szatmári stb. színhá-
zakba.

A magyar színészet nehézségei már kezdettől fogva fenn-
állottak. Azonnal a hatalom átvételekor megtiltották, hogy
az erdélyi színészek a budapesti Országos Színészegyesület
tagjai lehessenek, s így annak voltak kitéve, hogy hosszú évek

1 Berkes József: A délvidéki magyarság politikai élete és harcai
a megszállás alatt.
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során, keserves keresményeikből befizetett nyugdíjjárulékai-
kat elveszítik. Belátva ennek károsságát, azután megalakí-
tották az Erdélyi és Bánáti Magyar Színészek Egyesületét.
1924-ben azonban olyan magyar színigazgatók, akiket ez az
egyesület fegyelmi úton kizárt a tagjai közül, feljelentettek
az egyesületet s annak elnökét, Janovics Jenőt, hogy magyar
irredenta célokat szolgál s állandó összeköttetésben áll a ma-
gyar kormánnyal. S miután az egyesület szálka volt a román
minisztérium szemében, mert valóságos fenntartója s biztosí-
tója volt az erdélyi magyar színészet létének — az elnököt
vizsgálat alá helyezték, az egyesületet feloszlatták, s bár a
vizsgálat negatív eredménnyel végződött, az új színigazgatói
engedélyeket ahhoz a feltételhez kötötték, hogy minden ma-
gyar színésznek be kell lépnie a Bukarestben székelő {(Romá-
niai Színészek Szindikátusába».1 Ugyanakkor azonban nem
történt intézkedés az ott élő nyugdíjas magyar színészeink
ügyében. Ezeket továbbra is az Országos Színészegyesület
nyugdíjintézte látja el, a nélkül, hogy onnan bármiféle jöve-
delme lenne. Ez egyik főoka a nyugdíjintézet elsorvadásának.

Erdélyben 1923-ban még nyolc magyar színtársulat, egy
staggione és két daltársulat működött, amelyek száma 1927-
ben hat színtársulatra és két staggionéra esett vissza. 1928
szeptember l-e óta öt társulat működik: Dr. Janovics Jenő
Kolozsvár, Nagyvárad; Szendrei Mihály: Arad, Déva; Fe-
hér Imre: Temesvár, Brassó, Nagyszeben, Torda, Zilah;
Dr. Ferenczy Gyula: Szatmár, Nagybánya; Gáspár Jenő:
Beszterce, Szászrégen, Dés, Szamosújvár.

Ezekből az adatokból egyik legsajnálatraméltóbb vesz-
teség derül ki: a közel 100 éves nagyváradi önálló magyar
színészetnek megszüntetése és Kolozsvárhoz való csatolása.
Kolozsvár-Nagyváradnak egy színikerületté való egyesítését
nem a román körök erőltették, hanem abból az elgondolásból
történt, hogy az elszegényedett s számban is meggyérült ma-
gyar közönség képtelen minden városban egy-eg}^ külön szín-
társulatot fenntartani, tehát szükségessé válik több városnak
egy kerülőibe való tömörítése.

1 Közművelődés, 6/1924. 287. oldal.
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Az engedélyeknél kötelezővé tették a h i v a t a l o s  szerző
dési blanketták használatát, előírták 50,000 lei óvadék letéte-
lét, ami 1928-ban már 100,000 leire növekedett, és pedig mind
a nagyobb, mind a kis színtársulatoknál egyformán. A szín-
házi törvény, valamint az igazgatók engedélyezési okirata
szerint a magyar színtársulatok színészeinek és a l k a l m a z o t t a i -
nak román állampolgároknak kell lenniök, amely rendelke-
zésnek nyilvánvaló célja az, hogy megakadályozza a mai
Magyarország színészeinek átmenetelét. Idegen állampolgár
színészekkel csak a minisztérium előzetes engedélyével köt-
hető vendégjátókra szerződés, különben a színjátszási enge-
délyt azonnal bevonják. Ugyanez a sors éri azt az igazgatót
is, aki az előadott darab szövegével, díszletével vagy jelme-
zeivel «vagy bármely más eszközzel sérti a nemzeti érzést.
Minden igazgató tartozik a következő (!) év működési ter-
vezetét a hatóságnak bemutatni s levelezéseiben a román
nyelvet használni.1

A román színházak 10 % adót fizetnek, de ennek elle-
nében állami és városi pénztámogatást kapnak, a magyarok
pedig 26 %-ot kötelesek beszolgáltatni, viszont támogatást
egy fillért sem kapnak. A román társulatok ingyen személy-
és teherszállítást élveznek a vasutakon, míg a magyar színé-
szektől 1927 december 1-ével bevonták még a félárú utazásra
jogosító igazolványt is.

A magyar színészet életlehetősége fejében azonban az
erdélyi magyar városok polgármestereinek kongresszusán a
román színészeti felügyelő kijelentette, hogy a városoknak
közös állandó román társulatot kell szervezniök, mely célra,
egyelőre két millió leit kell biztosítani.

A városok ezt a segélyt megszavazták, folyósítják is, de
az állandó román erdélyi színészet nem tud megalakulni, mert
nincs közönsége. Több ízben alakultak ad hoc román társula-
tok (pl. Nagyvárad székhellyel, Tcatrul de Vest néven), de
mihelyt felvették a városi támogatást, azonnal meg is szüntet-
ték működésüket. Legutóbb 1928 augusztusában alakult meg
Nagyváradon «Associatiunea Vestül Románesc» néven egy

Magyarság. 1925. VII. 2.
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színházi egyesület Frentiu püspök elnöksége alatt, s megala-
kította a román színtársulatot Marcus István és dr. Bánutiu
igazgatása alatt. A magyar színigazgatót szerződésileg köte-
lezte a város, hogy ennek a társulatnak előadásaira ingyen
kell rendelkezésre bocsájtania díszleteket, ruhatárat, műszaki
személyzetet, azonfelül a magyar társulat ruhatári bevételei-
nek felét is oda kellett adnia szubvencióként a román színé-
szeknek. Mindezek ellenére nem tudtak közönséget toborozni,
mire az igazgatók faképnél hagyták a társulatot, amely foly-
tonos botrányok és veszekedések között tengődve, hetenként
2—3 estére vette el a színházat a magyaroktól. E közben gyak-
ran csak hirdeti előadásait, de nem tartja meg, hogy így a
magyarok se tarthassanak előadást.

A megszállás első idejében a románok kíméletlenül bán-
tak el a magyar színtársulatokkal.

Temesvárt a színház leégett még 1920-ban s így a magyar
előadások megtartása is lehetetlenné vált.

Aradon a magyar előadásokat egyik napról a másikra
eltiltották azon a címen, hogy román színészek jönnek. Más
alkalommal a budapesti vendégszereplőket (Hegedűs Gyula,
Pór Lili) az előadásról vitték a rendőrségre kihallgatás cél-
jából.

Nagyváradon ugyancsak hasonlóképpen félbe kellett hagy-
niok a magyaroknak előadásaikat a megérkezett román szí-
nészek kedvéért. Egyébként pedig a (Szigligeti Színház* el-
nevezést eltiltották s a színházat «Teatrul Regina Maria»
névre keresztelték.

Szatmárnémetiben, Máramarosszigeten és Nagybányán
az előadásokat mesterségesen zavarták, katonai cenzorokkal
ellenőriztették a próbákat is, s végül az előadásokat egészen
betiltották (1921).1

Brassóban az Apolló-mozgófényképszínházat, melyben
magyar színielőadásokat is tartottak, Rosner tulajdonostól
egyszerűen elvették. Rosner erre beperelte az államot, s bár
a per még folyik, ezzel mitsem törődve, az állam odaadta az
épületet az «Astra» román kulturális egyesületnek, amely ott

* A romániai magyar kisebbség sérelmei. 52. oldal.
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rnozgófénykép-előadásokat tart. 1927 és 1928 nyarán a kolozs-
vári magyar színtársulat tartott ebben az épületben előadá-
sokat, s az Astra arra kötelezte a magyar színigazgatót, hogy
minden magyar előadásért 5000—5000 lei bért fizessen. Ez
a magas bér azután az anyagi csőd szélére juttatta a kolozs-
vári társulatot Brassóban.

Még napjainkban is nehezíti a magyar színészet helyze-
tét az, hogy a színházak ott, ahol állandó román társulat nem
játszik, kénytelenek színpadukat hetenként átlag két, sokszor
azonban négy-öt napra is anyagi kárpótlás nélkül román elő-
adások céljaira átengedni.1

Sőt igen gyakran elveszik a helyiséget miniszteri rende-
lettel, s ha a hirdetett román társulat nem érkezik is meg, azért
ezeken az estéken a magyar társulatnak tilos játszania, mert
a színház román célokra van lefoglalva.

A román illetékes miniszter által engedélyezett egyik
staggione-társulat 1924. évi október hó 15-én akarta előadá-
sait Orsován megkezdeni, azonban a helyi hatóság a játszási
engedélyt egy nappal az évad megnyitása előtt megtagadta,
azzal az indokolással, hogy Orsován nincs igazolhatóan any-
nyi magyar, amennyi indokolttá tehetné a magyarnyelvű elő-
adásokengedélyezését. Orsován nyilván joggal tartottak annak
a román szempontból kedvezőtlen esetnek megismétlődésé-
től, ami Nagyszebenben — ahol a magyar uralom alatt ma-
gyar színtársulat látogatottság hiánya miatt nem volt képes
hónapok során át működni — megtörtént, hogy most hóna-
pokig jól megy a magyar társulatnak, sőt az előadásokon
nemcsak a szászok, hanem a románok is megjelennek.

Egyes magyar színművek előadását érthetetlen módon
megakadályozza a román kormány, ezzel is bizonyságot tévő
arról, mily következetesen zárkózik el mindentől, ami az
erdélyi magyar kultúra fenntartását, fejlesztését szolgálhatja,
így például évek óta húzódik Madách Imre Az ember tragé-
diájának előadási ügye. Az engedélyezés érdekében évek
előtt tett lépésekre biztató ígéreteket kaptak a magyar szín-
igazgatók. Mikor azután már minden előkészülettel készen

Pesti Hírlap.  1027. II.  11.



18

voltak, Lepadatu miniszter váratlanul azt közölte, hogy a
világhírű színmű Romániában nem kerülhet előadásra.

De nemcsak Az ember tragédiáját, hanem a megszállás
első éveiben a nem-magyar klasszikusok előadásait is megtil-
totta a román cenzúra: tilos volt évekig játszani Július Cae-
sart, Coriolanust, Tartuffe-öt. Az első kettőt azzal az indoko-
lással tiltották be, hogy forradalomra izgatnak, Tartuffe-öt
pedig azért, mert Loyal úr a lakásából kilakoltatja Orgont, s
ezt könnyen a mostani viszonyokra érthetnék, amikor a ro-
mánok a magyar lakosokat kilakoltatják!

Utoljára hagytuk a legmagasabb színvonalon álló leg-
jobb és legrégibb állandó vidéki magyar színháznak sorsáról
való megemlékezést, mely színház mind művészi törekvései-
ben, mind nemzeti és etikai szellemében, ízlésességében, va-
lamint a közművelődésre való hatásában a fővárosi színhá-
zakkal egyenrangú intézmény volt.

A kolozsvári Nemzeti Színház — amely 1792-ben az
erdélyi társadalom adakozásából létesült, tehát oly időben,
amikor Románia még nem is állott fenn — volt az első állandó
magyar színház egész Magyarországon,1 melyben az 1919.
évig terjedő 128 esztendő alatt más, mint magyar szó, soha-
sem hangzott cl!

A Farkas-utcai színház telkét gyűjtésből szerezték meg,
amely 1802—1809 között folyt le. Az adakozók közül ketten —
gróf Teleki Lajos és gróf Kemény Sámuel — már akkor kikö-
tötték, hogy «ha valaha azon épület más célra mint magyar
színielőadásokra fordíttatnék, magunknak és maradékaink-
nak is jussuk legyen pénzüket, mint más célra nem for-
díthatót, visszavennie

Ugyanilyen kikötéssel élt az az öt főúr, akik telket adtak
a színház céljaira, midőn az 1830. évi július 13-án aláírt szer-
ződéslevelüknek az országos színházbizottság ülésén való át-
adása alkalmával jegyzőkönyvben kikötötték, hogy «mihelyt

1 Az Erdélyi Magyar Nemzeti Játszó Társaság Kótsi Patkó
János (1783—1842) vezetése alatt 1792 november 11-én A titkos ellen-
kezés, vagyis Köleséri c. eredeti darabbal kezdett; meg az előadásokat
a gr. Rhédei-féle ház báltermében, amelyet gr. Rhédei Mihályné sz.
Bánffy Terézia bocsájtott rendelkezésre.
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ezen telkekre nem színház építtetnék, vagy fölépülvén, mán
egyéb célra fordíttatnék, vagy abban a magyar társaság ki-
rekesztésével vagy annak kárára idegen nemzetbeliek ját-
szanának, azonnal jussok legyen magoknak vagy örököseik-
nek kezeiket a színházra tenni s magukat törvényesen kielé-
gíttetni».1

1821-ben építették fel az első állandó épületet az emlí-
tett gyűjtésből létesített «Kolozsvári Nemzeti Színház-Alap»-
ból.2 Hangsúlyozottan kell kiemelnünk, hogy ez az alap az
erdélyi mágnások, köznemesek és polgárok adományaiból,
tehát közadakozásból létesült, ami az okiratok tanúságán
felül azzal is a legvilágosabban igazolható, hogy a nagyobb
adományokat juttató családok ezen hozzájárulásokkal egy-
egy páholyt biztosítottak maguknak. Az ily páholyokra azu-
tán az illető családok neveit tartalmazó vésett táblákat erősí-
tettek, melyek ma is még ott találhatók. Ebből a színházból
indultak nagy sikereik útjára egykoron a magyar színjátszás
oly nagyjai, mint Lendvay Márton, Egressy Gábor, Újházi
Ede, Déryné Széppataky Róza, Laborfalvy Róza, Prielle
Kornélia, Jászai Mari, E. Kovács Gyula, Gyenes László,
Szacsvay Imre, Szentgyörgyi István, Hegedűs Gyula.

Ez a Farkas-utcai régi színház a románná tett egye-
temnek lomtárhelyisége lett. Por és enyészet lett úrrá az
erdélyi magyar színjátszás bölcsője felett. Az elhordható,
elégethető részeket felhasználták, a színpadnak már a helye
sincs meg. Legújabban pedig a román egyetem egyik
melléképületévé alakítják át Kincses Kolozsvár büszkesé-
gét, amely mindig műemlék számba ment.

Utóbb az elöregedett épület helyett a Hunyadi-téren az
alap új, pompás épületet emeltetett, amelynek kapuit 1905
október havában Herczeg Ferenc Színházavatásával nyitot-
ták meg. A színház építési költségeit, miután az alapnak ele-

1 Keleti  Újság. XII. évf.  105. szám.  14. oldal.
2 1821. március 12-én Korner Zrínyi c. szomorújátékával, ame-

lyet műkedvelők adtak elő, nyílott meg a színház. A szerződött hiva-
tásos színtársulat pedig másnap, 13-án, Szentjóbi Szabó László Kor-
vinus Mulyán c. eredeti drámájával mutatkozott be ünnepélyesen.
(Vasárnapi Újság 14/1871 szám és Ferenczi Z.: A kolozsvári színház
és színészet története.
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gendő pénze nem volt, a régi színház 140,000 koronás eladási
árából az Ujfalvy (Kisfalusi?) Sándor-féle színházi alapít-
ványnak tulajdonát tevő és Szakaturán levő birtok eladásából,
végül a Pesti Magyar Kereskedelmi Banknál felvett jelzálog-
kölcsönből fedezték. A jelzálogkölcsön évi 38,000 koronát ki-
tevő amortizációját a színház bérlője az évi 40,000 koronás
állami szubvencióból fizette.

Már ezekből is a leghatározottabban kitűnik, hogy a ko-
lozsvári Nemzeti Színház nem volt állami színház, mint ezt
a románok rábizonyítani szeretnék.

Azonban további bizonyítékául annak, hogy a román
álláspont mennyire jogellenes, szolgáljon a színház telkére
vonatkozó telekkönyv tulajdoni lapján álló következő be-
jegyzés: Kolozsvár városa átengedi a színházépület 579 négy-
szögöl nagyságú terét a Kolozsvári Nemzeti Színházi-Alap-
nak díjtalanul mindaddig, amíg ez a terület tényleg a szín-
házépület elhelyezésére és az épület a magyar színművészet
céljaira használtatik fel.» De a színházat az igazgató nem is
a magyar kormánytól, hanem a kolozsvári színügyi bizottság-
tól bérelte, a vallás- és közoktatásügyi miniszter csak jóvá-
hagyással látta el a szerződést.

Az utolsó szerződést is Janovics Jenő igazgató gróf
Eszterházy Kálmánnal, a kolozsvári színügyi választmány
elnökével kötötte s azt dr. Jankovich Béla magyar királyi val-
lás- és közoktatásügyi miniszter csak jóváhagyással látta el.

A román kormány ennek a vagyonnak — egymagában a
fentiekből is világosan bizonyítható — magán-, illetőleg társa-
dalmi jellegét nem ismerte el és a színházat 1919. évi október
hó 1-én erőszakkal állami tulajdonba vette át, amely tény
által egész Románia a legszebb, legnagyobb és legmodernebb
kultúrpalotához jutott.

A cél világos: a magyar színészetnek halálos döfést adni
s a lefoglalás után az idegeneknek büszkén mutogatni, azt a
hitet keltve fel bennük, hogy ezt a fényes palotát a román
bőkezűség és a román kultúra iránti vágy emelte. Más céljuk
a románoknak nem lehetett, hisz Kolozsvár 60,800 lakosa
közül a megszálláskor román mindössze csak 7562 volt s azok
is a külvárosok, külterületek lakói.
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A színház elvétele úgy történt, hogy 1919 május havában
a nagyszebeni kormányzótanács megbízottai megjelentek dr.
Janovics Jenő bérlőnél s a színháznak, mint állami tulajdon-
nak átadását követelték. Janovics kijelentette, hogy ő nem
tulajdonosa, hanem csak bérlője a színháznak s a bérleti szer-
ződést a magyar színházi bizottsággal kötötte, így tehát az
átadásra nem jogosult. Erre a kiküldött dr. Chibu Onisifor
államtitkár és dr. Hosszú Vazul városi főjegyző a színházat,
mint állami tulajdont lefoglalták s a magyar színházi bizott-
ság jogkörét a velük jött másik bizottságra ruházták.

1919 szeptember végén dr. Porutiu Bálint kolozsvári
prefektus és dr. Pop Julián kolozsvári polgármester megjelen-
tek a színházban s az erdélyi román kormányzótanács Z.
5088/1919. számú rendelete alapján az állam közvetlen keze-
lésébe vették át a színházat s az előadások megtartását e nap-
tól kezdve, további intézkedésig, eltiltották. Egyúttal felhív-
. ták Janovicsot a hűségeskü letételére azzal, hogy ez esetben
a színház művészi vezetésével meg fog bízatni.

Janovics tiltakozott, hogy magánjogi szerződése ily erő-
szakosan megsértessék, a hűségesküt illetően pedig kijelentette,
hogy ő nem állami alkalmazott és egy szerződéses magánféltől
ilyet kívánni teljesen szokatlan. Ami pedig a vezetői állással
való megkínálás komolyságát illeti, erre megjegyezte, hogy ezt
az állást már betöltötték, hisz drámai vezetőnek Zaharia Bar-
san, operai vezetőnek pedig Constantin Pa vei neveztetett ki.

Miután Janovics a színházat átengedni nem akarta, (így —
a bizottsággal jött ezredes lépett hozzá s vállára téve ke-
zét, kérdezte, kívánja-e a testi erőszak alkalmazását, vagy
beéri-e ezzel. Janovics erre azt kívánta, hogy jegyzőkönyvbe
vétessék, hogy szerződéses jogairól nem mondott le s csak az
erőszaknak engedve hagyja el helyét. Ez megtörtént. Majd
kérdést intézett Janovics a bizottsághoz, hogy mi fog a szín-
ház helyiségében levő lakásával történni. Porutiu elnök azt
felelte, hogy a lakbértörvény értelmében ott hat hónapig
nem fogják háborgatni, amely nyilatkozatát szintén jegyző-
könyvbe foglalták. Másnap azonban mégis román katonák
jelentek meg Janovics lakásában s Porutiu rendeletére hivat-
kozva a lakásból a szó szoros értelmében kidobták.
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Janovics még azt kérte a bizottságtól, hogy az átvétel
erőszakos tényét ők közöljék a színpadon összegyűlt társulati
tagokkal. Ezt a bizottság meg is tette, mire a színészek a ma-
gyar himnuszt énekelve oszoltak széjjel.

1919. évi szeptember hó 30-án volt a búcsúelőadás, ame-
lyen Hamletet adták. A román cenzúra össze-vissza húzogatta,
szabdalta a darab szövegét, de korlátoltságában úgy intéz-
kedett, hogy ezeknél a szavaknál kellett az előadást befejezni:

Hamlet:   ... Horatio,  halott vagyok.  Te  élsz.   Győzd
meg felőlem és igaz ügyemről a kétkedőket.

Mikor Janovics Jenő, aki Hamletet adta, ezeket
vakat elmondotta, a függöny összecsapódott. A nézőtéren,
amely olyan zsúfolásig meg volt telve, hogy a zenekar helyén,
az előcsarnokban s a folyosókon is szorongtak, megható jele-
netek játszódtak le. Sokan hangosan zokogtak, mások kiál-
toztak és senki sem akart helyéről elmozdulni. Ez eltartott
egy jó negyedóráig, mikor jelentették, hogy román katonaság
szállotta meg a színházat. Janovics ekkor a közönség elé
lépett s mivel beszédet mondania nem volt szabad, jelek-
kel és összetett kézzel kérte fel a közönséget távozásra. De
senki sem mozdult, csak éljeneztek és zokogtak. Ekkor a
katonaság behatolt a nézőtérre és puskatussal verte ki az
embereket. Még a színház előtti téren is durván bántalmaz-
ták a menekülőket.

Az akkor hatalmát még csak a megszállás jogán gyakorló
kormány kegyelemből megengedte azután, hogy a magyar
színészek a város külső részén fekvő nyári színkörben tart-
hassák előadásaikat.

A dr. Janovics Jenő magántulajdonát tevő összes dísz-
leteket és ruhatárakat sem felejtették el lefoglalni, úgy hogy
csak sok utánjárással sikerült az igazgatónak esténkint egy-
egy díszletet vagy jelmezt kölcsönként megkapni, míg később
már csak kölcsöndíjért kaphatott a saját tulajdonát tevő szín-
házi felszerelésből!1

Egy év múlva a román kultuszminiszter rendeletileg meg-

1 A romániai magyar kisebbség sérelmei. 40—52. oldal.
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tiltotta, hogy akár pénzért is a magyar színtársulatnak dísz-
lelet   vagy bútort kölcsönözhessenek.

Amikor a románná tett színház első operaelőadását tar-
totta, az akkori közoktatásügyi miniszter, Goga Oktavián
nyilatkozatot tett a helybeli lapok tudósítói előtt s többek
között a. következőket mondotta: «Fontos és nagyszerű dá-
tum a. régi nagyságára (!) emelkedett Románia életében ez a
mai. A román színpadi művészet és ezzel együtt a színpadi
irodalom számára olyan perspektívák nyíltak meg, hogy azok
kellő kitartás mellett — egyetlen évtized alatt a nagy nemze-
tek kultúrhorizontján tündökölhetnek. Kisebb népek is el-
érték már ezt, kisebb kultúrával és szegényesebb eszközökkel.
Romániában pedig most a friss erőkkel és lángoló akarásokkal
telített nemzeti humusz kedvező alkalmat kapott, hogy meg-
alkossa és felmutassa évszázadok óta lappangó szellemi kin-
cseit. Mi nem nyomjuk el itt a nemzeti kisebbség kultúráját,
de a magunkét száz százalékig kitermeljük.»1

A Kolozsvári Nemzeti Színházzal történt ez az elbánás
azonban még román részről is váltott ki elítélő nyilatko-
zatot. A bukaresti Luptatorul 1920 október 2.-i számában
dr. Lupu volt miniszter ezeket írta: «Erdélyben nem ismer-
nek törvényt, csak abszolutizmust. A románok megfosz-
tották a magyarokat színházuktól, melynek még a ruha-
tárát is elvették. És a magyarok mindezt tűrik szokott
nagylelkűségükkel.»

Ilyen kezdet után indultak meg az új színházban a román,
s a nyári színkörben a magyar előadások.

A régi fabódés nyári színház helyett Janovics Jenő 1922-
ben saját költségén cementbetonból újat építtetett, s ez a
várossal kötött szerződése értelmében 1942-ig marad tulaj-
donában. Ezt az épületet is 1927-ben el akarták venni azon a

1 Ezzel szemben, mint láttuk, a magyarok Erdélyben már
136 évvel ezelőtt állandó magyar színtársulattal rendelkeztek, sőt
műkedvelői előadások nyomait Kolozsvárt 1752-ben, 1765-ben, Nagy-
szebenben 1787-ben, Nagyenyeden 1775-ben találjuk, nem is szólva
az egyes kollégiumok diákjainak még régebbi időbe visszanyúló előadá-
sairól. (Ferenczi Z.: A kolozsvári színészet és színház története. 68—69.
oldal.)
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címen, hogy a városi telken épült színház tulajdonképpen vá-
rosi épület. Kárpótlás fejében azt ajánlották Janovicsnak,
hogy bérelje ki a vármegyeház nagytermét és ott tartson elő-
adásokat. Hosszú alkudozások után kiadták Janovicsnak saját
színházát 300,000 lei évi bérért. Ezt kell fizetnie az Astrának,
nehogy a magyar színházból román mozgóképszínházat csi-
náljanak.1

A magyar színházban tartott művészi és stílusos előadá-
sok Erdélynek nemcsak magyar, hanem román intelligenciá-
ját is annyira vonzzák, hogy a fenti miniszteri nyilatkozat
ellenére, a Kolozsvárott megjelenő Patria című román lap-
ban egy sokatmondó cikk látott napvilágot, mely szerint «az
a sok-sok millió, amelyet évente a román állam ráfizet a kolozs-
vári Román Operára, mind megtakarítható lenne, ha a román-
ság több nemzeti öntudatot, őszintébb lelkesedést és meg-
értést tanúsítana. De divatba jött utóbbi időben a román
operát állandóan összemérni a magyar színházzal, természe-
tesen az előbbi rovására. Avagy ez a közönség még nem ren-
delkezik kellő kultúrával, hogy élvezni tudjon egy klasszikus
dalművet? Mert a jelek arra vallanak, hogy az összefércelt,
ostoba magyar vígjátékok közelebb tudnak férkőzni az ízlé-
séhez. Le kell ezt szögeznünk, bár nem szeretünk vitatkozni
mások ízlése fölött, de viszont nem hagyhatjuk szó nélkül,
hogy a kolozsvári román nemzeti társadalom lekicsinylő gesz-
tussal kapcsolódik ki kultúrájából és merő hóbortból egy ide-
gen faj kultúráját támogatja.»2

Az 1927—28. színházi évadban a magyar színészet foko-
zottan nehéz helyzet elé került Kolozsvárt. Olyan tetemesen
— évi 3—4 millió lei-jel — emelték fel a magyar színkör bérét,
hogy a nyolc küzdelmes év után ezen újabb terhek még jobban
megnehezítették a kolozsvári magyar színészet helyzetét,
amihez járul még, hogy míg a román állam a román színhá-
zakat évi 120 millió lei-jel segélyezi, addig a kisebbségi szín-
házak egyetlen fillért sem kapnak.

Ezzel szemben a magyar közönség nagyon megritkult,
az úgynevezett lateiner-osztály vagy repatriált, vagy anya-

1 Előőrs. 14/1929. szám 2 Nemzeti Újság. 1927. IV. 17.
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gilag teljesen tönkrement, a közönség többi része pedig, ke-
reskedők, iparosok és szabadfoglalkozásúak, a megélhetés napi
gondjai miatt a legkisebbre csökkentik kulturális kiadásaikat.
Mindent megpróbáltak már, hogy a színházi életet biz-
tosítsák, elmentek játszani a, drámai együttessel Tordára,
Brassóba, Marosvásárhelyre és néhány estére Nagyváradra és
Sepsiszentgyörgyre is. Minden kirándulás után jelentékeny
erkölcsi sikert könyvelhettek el, de a kiadások és útiköltségek
lehetetlenné tették a költségvetés számbavehető javulását.
Kétségbeesett kísérletezéseik közepett, a színházi évad alko-
nyán megvalósították, hogy hetenkint négyszer-ötször ala-
csonyabbra szállították le a helyárakat, mint a mozgószínhá-
zak helyárai. A színház így sem hozhatta rendbe számadásait,
mert a bevételi lehetőség még zsúfolt ház esetén sem fedezhette
a színház napi kiadásainak felét sem. 1928 december 31-ének
utolsó órájában Kolozsvártt magyar színészek kabaré-elő-
adást rendeztek, amelynek megkezdése után a rendőrfőnök
az előadást betiltotta azzal az indokolással, hogy — egy tán-
con kívül — nem volt román műsorszáma az előadásnak.1

*

A magyar színészettel szoros kapcsolatban a régi, nagy
színészek, az első színielőadások s egyéb a szín művészettel
kapcsolatos események megörökítésére szolgáló emlékekről is
meg kell emlékeznünk.

Nagyváradon 1898 május 26-án leplezték le a Kossuth
Lajos-utca sarkán álló Fekete Sas-szálló falában azt az emlék-
táblát, amely a színpadon elhangzott első magyar szót —
1798 augusztus 26 — hivatott megörökíteni. Sorsáról nincs
tudomásunk. Ugyancsak Nagyváradon Szigligeti Ede szín-
műírónak a színház előtt felállított mellszobrát az új uralom
leszereltette és eldugottabb helyen — a Schlauch-tér parkjá-
nak «árnyas és magányos csendjében*) állíttatta fel. Helyébe
Mária román királyné szobra került.

Nagybányán 1922 március 15-én «ismeretlen tettesek»
Lendvay Márton (1807—1858) nagy színművészünknek Verő

4 Hírlap. (Szabadka.) 1920 január 5.
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László által készített mellszobrát, amelyet 1900 november
11-én lepleztek le, döntötték le. Ugyanitt a Lendvay szülő-
házán 1881 május 29-én felszerelt emléktábla sorsa ismeretlen.

Kolozsvártt a Rhédey-házon 1892 november 11-én elhe-
lyezett emléktábla azt hirdette, hogy itt tartották 1792 no-
vember 11-én az első magyar színielőadást, de meg azt is, bár
nem vésett betűkkel, hogy a gyászos összeomlásig, 128 eszten-
dőn át más, mint magyar szó, a színházban nem hangzott el.
Az emléktábla sorsa ismeretlen.

A magyar színészetnek a nyári színkörbe való kiszorítása
alkalmával a Nemzeti Színház előcsarnokából kidobták a ma-
gyar színészet nagyjainak, Katona József és Döbrentei Gábor
íróknak, valamint Kótsi Patkó Jánosnak, a legelső erdélyi
színigazgatónak és E. Kovács Gyulának, a legnagyobb erdélyi
színésznek szobrait, utóbbi erősen meg is sérült. A szobrok
azután ideiglenesen egy magánház kertjében kaptakelhelyezést.

A homlokzaton levő magyar címert letörték, s az új igaz-
gató rendeletére a homlokzat cmeletmagasságban levő mélye-
déseiben elhelyezett két hatalmas szobrot, báró Jósika Miklósét
és báró Wesselényi Miklósét — kolozsvári Szeszák Ferenc szob-
rászművész alkotásait — a kirendelt kőmívesek a magasból a
Hunyadi-tér kövezetére döntötték, ahol azok darabokra törtek.

Gyulai Ferenc kiváló erdélyi színművésznek a Farkas-
utcai régi színház előtt felállított bronzszobrát (Huszár
Adolftól) szintén eltávolították.

Az előadottak szintén csak annak bizonyságául szolgál-
nak, hogy még a magyar szó hirdetőinek emlékezete sem me-
nekülhet a románok féktelen gyűlölete elől.

*

Ezekben ismertettük a magyar színészet helyzetét az el-
szakított területeken, s végezetül nem mulaszthatjuk el még,
hogy rá ne mutassunk arra, hogy akkor, amikor a győztes
nyugati hatalmak a magyar színészet elnyomását is hangtala-
nul tűrik, Magyarország nemes kultúrfelfogásáról tett tanúsá-
got, amidőn a világháború idején legelső színpadjain, a ma-
gyar királyi Operaházban és a Nemzeti Színházban éppúgy,
mint minden más magyar színpadon, a külföldi klasszikusok
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ti az ellenséges hatalmak irodalmának képviselői, az olasz és
francia zeneszerzők művei csakúgy műsoron voltak mind,
miul azelőtt.1 Így például a m. kir. Operaházban a háború
kitörésétől a békeszerződés aláírásáig 252 francia és 308 olasz
operáest volt, összesen 837 előadás közül! Ellenségeinknél
ugyanakkor, de még évekkel a háború befejezése után sem
lehetett  például   Wagnert előadatni.

Néhány adattal bizonyítsuk most már, hogy a. régi Ma-
gyarország vájjon miként is viseltetett a román színészettel
szemben.

A Lúgoson megjelenő Thalia című román közlöny 1028
január 1-i számában újból közli Vasilie Podoaba hosszúaszói
esperesnek Az első erdélyi román vándorszíntársulat címen
1902-ben megjelent cikkét.

E szerint a kolozsvári róm. kath. főgimnázium román
növendékei, Baciu János III. gimnazista (jelenleg nyug. gör.
kath. plébános Lúgoson) kezdeményezésére, műkedvelő szín-
társulatot alkottak és több színielőadást tartottak előbb Ko-
lozsvárt, majd a vidéken.

A tanároknak — mint írja — tudomásuk volt a színtár-
sulatról, nem tiltották el annak működését, sőt közülök töb-
ben meg is jelentek az előadásokon.

Íme, így szól ez a román részről jövő tanúvallomás, mely
szerint ez a magyar iskola hozzájárult a román kultúrélet
támogatásához, fejlesztéséhez.

A kolozsvári magyar színházban 1870-ben Millo Matei
bukaresti színtársulata vendégszerepelt, s ha — írja ugyan-
csak Podoaba — a színház kétszer oly tágas lett volna, mint
amilyen, akkor is megtelt volna. A társulat számos más ma-
gyar városban is tartott előadásokat.

Ezek hatása alatt Mocsonyi (Mocioni) György ország-
gyűlési képviselő vezetésével bizottság alakult, amely 1870
febr. 28-án kimondotta az állandó román színház szük-
ségességét. Egyesületet alakítottak Déván, melynek alap-
szabályait a magyar királyi belügyminiszter 1871-ben 8491.
szám alatt jóváhagyta. Célja állSndó román nemzeti színház

1 Magyarország közoktatásügye1915—1018-ban. 34. oldal.
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alapítása volt. 1903-ban a cél átalakult román színművé-
szek kiképzésére, román vidékekon színielőadások tartására.
1907-ben az egyesületnek 77 alapító, 106 élethossziglani, 343
rendes és 33 pártoló tagja volt. Vagyona 409,419 korona 91 fillér.
1906-ban 139 helyen rendezett az egyesület román színi-
előadást.1

*

Az «igazságos» békének tehát fentiekben egyik szégyen-
letesen kiáltó «eredmény»-ét mutattuk be.

A «békeparancs»-ban nemcsak egy becsületes nemzetet
tettek tönkre a győztesek, hanem bűnt követtek el az embe-
riség haladásának törvényeivel szemben is, s a nyugati nem-
zetek győztes zászlóik alatt a balkáni szellemet honosították
meg ősi területünkön.

Fentiekkel igazolni óhajtottuk, hogy igen sajnálatosan,
jelenleg is még — 10 év után — a békeszerződés megtartása
csak a legyőzöttekre kötelező, s nincs olyan intézmény, amely
a kérdéssel valóban és komolysággal foglalkoznék, de meg
a sérelmek orvoslására megfelelő eszközökkel rendelkeznék.

Mert a Nemzetek Szövetsége ma nem az a nagytekintélyű
erkölcsi hatalom, mint aminőnek Wilson tervezte, hiszen akkor
végzéseinek nagyobb készséggel engedelmeskednének tagjai.

A sok nyomorúság és megaláztatás után elérkeztünk ah-
hoz az időponthoz, hogy a békeszerződésnek éppoly szigorú
kezelését igényeljük, mint a többi nemzetközi szerződését.
És a győzteseknek végre rá kell eszmélniök arra, hogy az
általuk ránk erőszakolt szerződések könyörtelen fenntartása,
vagyis ha a bosszúállás gondolatvilága fogja továbbra eltölteni
őket, ez a nyugati civilizációnak is vesztét fogja okozni.

Az igazi béke Középeurópában tehát nemcsak más gazda-
sági kialakulást, hanem más kultúrát is kíván, amely csak
a békeszerződések és elsősorban a trianoni szerződés igazságos
revíziója útján képzelhető el.

1 Magyar kisebbség. 2/1928. szám. 53—55. oldal és dr. Moldován
Gergely: A magyarországi románok. 392—3. oldal.


